tRACRLIFER T2 AFTED
Surat Pernyataan Biaya dan Gaji Warga Negara Asing
yang Masuk Bekerja ke Republic of China
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I. Pekerja Migran Indonesia (nama : , warga negara : ,
no.paspor : ) yang bertandatangan di bawah ini mengerti sepenuhnya
bahwa masa bekerja di Taiwan maksimum adalah 3 (tiga) tahun, mengenai
perpanjangan kontrak di majikan yang sama atau pindah ke majikan yang baru,
adalah bergantung pada persetujuan kedua belah. Selama bekerja di Taiwan upah,
uang lembur dan lainnya akan disesuaikan dengan peraturan ketenagakerjaan
Taiwan, namun apabila jenis pekerjaan tersebut tidak diatur dalam peraturan
ketenagakerjaan Taiwan maka harus diatur dalam kontrak kerja.
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I. Seluruh biaya yang dibayar di negara asal oleh Pekerja Migran Indonesia sebelum
bekerja di Taiwan adalah sebagai berikut:
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( 1) Biaya Jasa Perusahaan: Biaya berdasarkan ketetapan dan verifikasi dari
negara asal pekerja.
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(2) Biaya administrasi dan lain-lain yang diperlukan untuk bekerja di Taiwan
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[ll. Seluruh poin biaya yang dibutuhkan bagi Pekerja Migran Indoneisa yang datang
bekerja di Taiwan tersebut di atas, diisi berdasarkan peraturan negara asal.

Selain itu, majikan atau perusahaan jasa tenaga kerja Republic of China tidak

diperkenankan untuk mewakili dalam pemungutan dan pembayaran pinjaman Pekerja
Migran Indonesia yang datang dan bekerja di Taiwan.
Seluruh biaya yang dibutuhkan dan jumlah pinjaman Pekerja Migran Indonesia datang
bekerja di Taiwan tersebut di atas telah diperiksa oleh negara asal pengirim Pekerja
Migran Indonesia dan telah dikonfirmasikan tidak ada kesalahan oleh Pekerja Migran
Indonesia, tanda tangan Pekerja Migran Indonesia : °
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IV Pekerja Migran Indonesia mengerti sepenuhnya peraturan yang terkait dengan biaya di
Taiwan yang disebutkan di bawah ini(Bila ada perubahan peraturan, maka harus
disesuaikan dengan peraturan yang baru)
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1. Biaya pelayanan :
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Berdasarkan hukum Republic of China, jika Pekerja Migran Indonesia
memberikan kuasa kepada Badan Pelayanan Ketenagakerjaan Swasta Taiwan
untuk memberikan layanan ketenagakerjaan, maka harus menandatangani
perjanjian kontrak tertulis, dan setelah Badan Pelayanan Ketenagakerjaan
Swasta Taiwan memberikan pelayanan jasa, baru diperkenankan memungut
biaya pelayanan kepada Pekerja Migran Indonesia. Untuk standar biaya
pelayanan akan berdasarkan jenis dan jumlah biaya dalam peraturan Badan
Pelayanan Ketenagakerjaan Swasta Taiwan. Selain itu, jika Pekerja Migran
Indonesia yang tidak memberikan kuasa untuk memberikan pelayanan jasa
ketenagakerjaan kepada Badan Pelayanan Ketenagakerjaan Swasta Taiwan,
maka badan pelayanan ini tidak diperkenankan memungut biaya pelayanan
kepada Pekerja Migran Indonesia.
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(2) Biaya administrasi(Bila ada perubahan peraturan, maka harus disesuaikan
dengan peraturan yang baru)dan biaya lainnya :
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1. Biaya asuransi kesehatan nasional: NT$ per bulan
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2. Biaya asuransi tenaga kerja: NT$ per bulan (merujuk kepada peraturan yang
berlaku hanya badan usaha perikanan atau instansi yang jumlah pekerjanya lebih
dari lima orang, majikan diwajibkan mengikutsertakan pekerjanya dalam asuransi
tenaga kerja, apabila jumlah pekerjanya kurang dari lima orang seperti pekerja
sektor informal maka tidak diwajibkan untuk ikut serta dalam asuransi tenaga
kerja).
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3. Biaya surat ijin tinggal : NT$ per tahun.
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4.Pajak pendapatan : pajak tahunan bagi yang tinggal di Taiwan belum genap 183
hari maka pajak pendapatannya adalah sebesar, NT$ per bulan ; bagi
yang tinggal di Taiwan sudah genap 183 hari, maka pajak pendapatannya adalah

sebesar NT$ per bulan .
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(1) Pekerja Migran Indonesia harus membayar pajak pendapatan sesuai dengan
peraturan yang berlaku di Taiwan.
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(2) Oleh karena majikan untuk pekerja sektor informal menurut hukum bukan
sebagai wakil yang boleh memotong uang pajak, maka pihak majikan tidak
diperkenankan memotong gaji Pekerja Migran Indonesai untuk membayar
pajak.
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(3) Pekerja Migran Indonesia dapat secara pribadi atau meminta wali untuk
melakukan pembayaran pajak pendapatan. Pekerja Migran Indonesia dapat
melakukan penerimaan pengembalian pajak dengan melalui rekening
tabungan di Taiwan atau cek giro dari kas negara .
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5. Dana kesejahteraan pegawai : NT$ per bulan.(Khusus diisi oleh Pekerja

Migran Indonesia yang digolongkan termasuk sebagai pengguna dana
kesejahteraan pegawai) .
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V Pekerja Migran Indonesia sebelum datang ke Taiwan telah memahami sepenuhnya
beberapa hal sebagai berikut :
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1. Gaji yang disepakati per bulan adalah NT$
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2. Biaya akomodasi : NT$ per bulan.
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3. Biaya tiket kedatangan Pekerja Migran Indonesia ke Taiwan: ditanggung oleh
[Jmajikan [ Jwarga asing sendiri, NT$ ; biaya tiket kepulangan Pekerja
Migran Indonesia ke negara asal setelah habis masa kontrak ditanggung oleh
[Imajikan [] Pekerja Migran Indonesia sendiri, NT$
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VI. Pihak yang menandatangani surat pernyataan adalah sebagai berikut :
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1. Surat pernyataan ini telah saya

periksa dan tidak ada kesalahan.
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TRAR L 2. Saya telah memahaml sepenuhnya
Tanda  tangan Pekerja Migran isi dari surat pernyataan perihal
Indonesia : No. IV s/d No. V ini, bahwa selain
EREA(ICHEB) biaya yang telah ditentukan maka
No. paspor (harus diisi) tidak diperkenankan memotong
pap ¥ 3 p biaya apapun dari upah Pekerja
Tanggal : tahun  bulan tanggal Migran Indonesia.
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(stempel atau tanda tangan)
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Tanda tangan penanggung jawab atau

wali :

papc # ? 2

Tanggal : tahun  bulan tanggal
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3. Perusahaan kami telah mengerti
sepenuhnya isi dari surat
pernyataan perihal No. Il s/d No.
IIT ini, dan menyatakan akan
melaksanakannya sesuai dengan
peraturan yang berlaku.
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No ijin :
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Perusahaan pengirim Pekerja Migran

Indonesia (Inggris) :
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Tanda tangan penanggung jawab atau

wali

papc # ! p

Tanggal : tahun  bulan tanggal
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4. Perusahaan kami telah mengerti
sepenuhnya isi dari surat
No. III s/d
No. IV ini, dan menyatakan akan

pernyataan perihal

melaksanakannya sesuai dengan
peraturan yang berlaku.
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No ijin :
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Badan Pelayanan Usaha Swasta
Taiwan :
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Tanda tangan penanggung jawab atau

wali
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Tanggal : tahun  bulan tanggal
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Catatan :
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. Surat pernyataan ini telah legalisir dan ditandatangani sekurang-kurangnya 3 rangkap

salinan asli, merujuk kepada Peraturan Perijinan dan Penempatan Pekerja Migran
Indonesia maka 1 rangkap dipegang oleh pihak majikan, 1 rangkap diserahkan kepada
instansi pemerintah daerah di wilayah Republic of China(Taiwan) dalam 3 hari setelah
Pekerja Migran Indonesia masuk ke Taiwan, satu rangkap lainnya disimpan oleh
Pekerja Migran Indonesia sebagai bahan kajian.
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. Perubahan terhadap isi dari surat pernyataan ini yang dapat merugikan pihak Pekerja

Migran Indonesia adalah tidak diperkenankan
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. Badan Pelayanan Usaha Swasta Taiwan tidak diperkenankan menerima kuasa dari

peminjam untuk memungut biaya pada angka nomor IV yang terkait dengan biaya
pinjaman untuk penempatan ke Taiwan, bagi pihak yang melanggar peraturan ini akan
dikenakan sanksi sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Taiwan pasal 40
ayat 1 poin 5, mengenai sanksi untuk pemungutan biaya di luar ketentuan
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. Apabila Badan Pelayanan Usaha Swasta Taiwan tidak mendapat surat kuasa dari pihak

majikan atau Pekerja Migran Indonesia untuk mengurus dan memungut biaya yang
tertera pada angka nomor IV atau menerima kuasa namun tidak membayarkan atau
memungut lebih dari jumlah yang telah tertera, maka akan berhadapan dengan Undang-
Undang Ketenagakerjaan pasal 40 ayat 1 poin 5 mengenai sanksi untuk pemungutan
biaya di luar ketentuan.
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. Apabila terjadi perubahan pada upah bulanan, biaya asuransi kesehatan nasional, biaya

asuransi tenaga kerja, pajak pendapatan dan dana kesejahteraan pegawai maka harus
sesuai dengan perhitungan baru mengenai gaji bulanan berdasarkan peraturan yang
bersangkutan.
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. Pada saat majikan memberikan upah kepada Pekerja Migran Indonesia sesuai dengan

perjanjian kerja, harus mencantumkan cara pembayarannya serta jenis biaya dan
jumlah yang mesti ditanggung sendiri oleh Pekerja Migran Indonesia untuk biaya
asuransi kesehatan, biaya asuransi tenaga kerja, pajak pendapatan atau biaya
akomodasi. Selain biaya yang harus ditanggung oleh pihak Pekerja Migran Indonesia
maka majikan harus menyerahkan upah secara langsung kepada pekerja, tetapi bagi
majikan yang menggunakan cara lainnya, harus menyediakan bukti dokumen yang
bersangkutan, kemudian diserahkan kepada Pekerja Migran Indonesia untuk disimpan,
dan majikan memegang satu berkas untuk disimpan sendiri.
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7.Pihak perusahaan pengirim Pekerja Migran Indonesia atau Badan Pelayanan Usaha
Swasta Taiwan yang memungut biaya yang terkait dengan penempatan, harus
memberikan bukti kwitansi, bagi pihak yang melanggar peraturan ini akan dikenakan
sanksi sesuai dengan peraturan yang berlaku.
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8. Untuk Pekerja Migran Indonesia yang pindah majikan, harus menandatangani Surat
Pernyataan Biaya dan Gaji yang baru dengan majikan baru dan Badan Pelayanan
Usaha Swasta Taiwan, dengan tidak mencantumkan seluruh biaya yang terjadi sebelum
datang ke Taiwan serta bagian pinjaman, apabila Pekerja Migran Indonesia sebelum
pindah majikan baru belum melunasi pengembalian pinjaman sebelumnya, maka
hubungan hutang piutang yang tertera dalam Surat Pernyataan awal masih berlaku.
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9. Apabila menemukan pihak perusahaan pengirim Pekerja Migran Indonesia atau Badan
Pelayanan Usaha Swasta Taiwan memungut biaya di luar peraturan atau majikan tidak
membayar upah sesuai dengan perjanjian, maka Pekerja Migran Indonesia dapat
mengajukan pengaduan kepada Kementerian Ketenagakerjaan Republic of China,
setelah menerima pengaduan, Kementerian Ketenagakerjaan akan merahasiakan dan
melindungi hak kerja Pekerja Migran Indonesia di Taiwan. Nomor telepon pengaduan
adalah sebagai berikut :
Inggris :
(1) Saluran 24 jam Konsultasi Ketenagakerjaan : 1955
(2) Counter Pelayanan TKA di Bandara Taoyuan : 03-3989002
(3) Counter Pelayanan TKA di Bandara Kaoshiung : 07-8036804
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10. Pihak yang memalsukan atau mengisi surat pernyatan ini tidak sesuai dengan
kenyataan akan menerima sanksi sesuai dengan peraturan yang berlaku di Taiwan.



